
Van: Kruispunt Migratie-Integratie vzw <enieuws@kruispuntmi.be> 

Aan: veerle.solia@amsab.be 

Datum: 06/14/2011 09:59 AM  

Onderwerp: DIAGONAAL nr. 212 // elektronische nieuwsbrief van het Kruispunt Migratie-Integratie vzw // 14 juni 

2011

  Is deze Nieuwsbrief niet goed leesbaar KLIK HIER   

 

 nr 212 // 14 juni 2011

 
1. Formulieren diplomagelijkschakeling in veertien talen 
 
2. Toolbox sociaal perspectief inburgering 
 
3. Managers van diversiteit op website Kruispunt 
 
4. 'Terug op Pad' in publicatie 
 
5. Vacatures 
 
 

 
1. Formulieren diplomagelijkschakeling in veertien talen 
 Wie een buitenlands diploma heeft, kan een aanvraag indienen om dat te laten gelijkschakelen. Daarvoor kan je 
terecht bij Naric-Vlaanderen.

De verschillende aanvraagformulieren zijn nu vertaald in veertien talen.  Dat helpt aanvragers om hun 
Nederlandstalig of Engelstalig aanvraagformulier correct in te vullen.

Die ‘officieuze’ vertalingen zijn voortaan te vinden op de website van het Kruispunt Migratie-Integratie.

Ga naar de downloadpagina  ■

Lees meer over de erkenning van verworven kwalificaties en competenties■

 

  ^TOP 

 

 

2. Toolbox sociaal perspectief inburgering 

 Hoe vullen onthaalbureaus het sociaal perspectief voor inburgeraars in? Op onze Toolbox-website vind je een
overzicht van initiatieven. Met per fiche een antwoord op vragen als: wat is het doel? Hoe werkt het? Wat zijn
randvoorwaarden? Waar vind je meer info?

De praktijken zijn gebundeld per thema: toeleiding, ontmoeting, sport, vrijwilligerswerk, opvoedingsondersteuning 
en digitale geletterdheid.

Neem een kijkje in de Toolbox (klik door onder 'Sociaal perspectief')

Ook jouw goede praktijk insturen? Neem contact op met Els Peeters.■

Meer weten over sociaal perspectief binnen inburgering? Neem contact op met Dirk Eggermont■

 

  ^TOP 

 

 

3. Managers van diversiteit op website Kruispunt 
 Nieuw op de Kruispuntwebsite: een rubriek over 'Managers van diversiteit'.

Het Kruispunt Migratie-Integratie heeft een ondersteunende rol voor de projecten die in het kader van die 
projectoproep geselecteerd zijn.

Het thema van de oproep 2010 was 'huwelijksmigratie'. Je vindt onder meer  info over:

de veertien projecten van 2010;■

de projectondersteuning;■

contactgegevens van de projecten;■
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literatuur.■

Neem een kijkje

 

  ^TOP 

 

 

4. 'Terug op Pad' in publicatie 

 Hoe kan je gedetineerde jongeren ondersteunen bij hun terugkeer naar de samenleving? De methodiek van TOP
coaching wil een antwoord bieden.

TOP staat voor Terug op Pad. Het is sinds 2008 een samenwerking van:

het Antwerps Minderhedencentrum de8;■

de gevangenis van Antwerpen;■

Samen Leven stad Antwerpen;■

CAW Metropool;■

en het departement Welzijn van de Vlaamse Gemeenschap.■

‘Terug op Pad’ is nu ook een publicatie. Daarin staat de methodiek van TOP coaching beschreven. De publicatie 
wordt gelanceerd op maandag 27 juni (11 tot 14 uur) in Antwerpen.

Inschrijven kan tot 22 juni 2011. Lees meer

 

  ^TOP 

 

 

5. Vacatures 

 Sociaal tolk- en vertaaldienst Brussel Onthaal zoekt een match telefoontolken. 
Mail voor de gedetailleerde vacature

Antwerps Minderhedencentrum de8 zoekt twee educatieve medewerkers, respectievelijk voor de teams 
grondrechten en welzijn & sport. 
Lees meer

 

  ^TOP 

 

Deze nieuwsbrief is een uitgave van  
Kruispunt Migratie-Integratie vzw  

 
www.kruispuntmi.be 

Aromagebouw 
Vooruitgangstraat 323 bus 1 1030 BRUSSEL 

T 02-205 00 50 
F 02-205 00 60
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